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י1 וַיְהִ֡
e–foi
H1961

֩ בְּאַרְבַּע
no–décimo
H0702

ה עֶשְׂרֵ֨
quarto
H6240

שָׁנָ֜ה
ano
H8141

לֶךְ לַמֶּ֣
do–rei
H4428

הוּ חִזְקִיָּ֗
Hizkiyahu
H2396

ה עָלָ֞
subiu
H5927

יב סַנְחֵרִ֤
Sancheriv
H5576

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

אַשּׁוּר֙
Assur
H0804

עַל֣
contra

כָּל־
todas–
H3605

י עָרֵ֧
cidades–de

יְהוּדָ֛ה
Yehudah
H3063

הַבְּצֻר֖וֹת
as–fortificadas
H1219

ׂם׃ יִּתְפְּשֵֽ וַֽ
e–tomou-as
H8610

E aconteceu no anno decimo quarto do rei Ezequias que Senacherib, rei da Assyria subiu contra todas as cidades 
fortes de Judah, e as tomou.

וַיִּשְׁלַח2֣
e–enviou
H7971

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

׀אַשּׁ֣וּר 
Assur
H0804

אֶת־
(a)
H0853

רַב־
Rav–
H7262

ה שָׁקֵ֨
Shaqeh
H7262

ישׁ מִלָּכִ֧
de–Lakhish
H3923

֛�מָה יְרוּשָׁלְַ
Yerushalayim
H3389

אֶל־
a–
H0413

לֶךְ הַמֶּ֥
o–rei
H4428

חִזְקִיָּ֖הוּ
Hizkiyahu
H2396

בְּחֵי֣ל
com–exército
H2426

כָּבֵד֑
pesado
H3515

ד יַּעֲמֹ֗ וַֽ
e–postou-se
H5975

בִּתְעָלַת֙
junto-ao–canal–do

הַבְּרֵכָה֣
a–piscina
H1295

הָעֶלְיוֹנָ֔ה
a–superior

ת בִּמְסִלַּ֖
na–estrada–do
H4546

ה שְׂדֵ֥
campo–do

ס׃ כוֹבֵֽ
lavandeiro
H3526

Então o rei da Assyria enviou a Rabsaké, desde Lachis a Jerusalem, ao rei Ezequias com um grande exercito, e 
parou junto ao cano de agua do viveiro mais alto, junto ao caminho do campo do lavandeiro.

א3 וַיֵּצֵ֥
e–saiu
H3318

אֵלָי֛ו
a–ele
H0413

ים אֶלְיָקִ֥
Elyaqim
H0471

בֶּן־
filho–de

חִלְקִיָּ֖הוּ
Hilqiyahu
H2518

ר אֲשֶׁ֣
que

עַל־
sobre–

יִת הַבָּ֑
a–casa

וְשֶׁבְנָא֙
e–Shevna
H7644

ר הַסֹּפֵ֔
o–escriba

וְיוֹאָ֥ח
e–Yoach
H3098

בֶּן־
filho–de

ף אָסָ֖
Asaf
H0623

יר׃ הַמַּזְכִּֽ
o–registrador
H2142

Então saiu a elle Eliakim, filho de d'Hilkias, o mordomo, e Sebna, o escrivão, e Joah, filho d'Asaph, o chanceller.

וַיֹּ֤אמֶר4
e–disse
H0559

אֲלֵיהֶם֙
a–eles
H0413

רַב־
Rav–
H7262

ה שָׁקֵ֔
Shaqeh
H7262

אִמְרוּ־
dizei–
H0559

נָא֖
por-favor
H4994

אֶל־
a–
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
Hizkiyahu
H2396

ה־ כֹּֽ
assim–
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

לֶךְ הַמֶּ֤
o–rei
H4428

֙ הַגָּדוֹל
o–grande

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

אַשּׁ֔וּר
Assur
H0804

מָ֧ה
que
H4100

הַבִּטָּח֛וֹן
a–confiança
H0986

הַזֶּ֖ה
esta
H2088

ר אֲשֶׁ֥
que

חְתָּ׃ בָּטָֽ
confias
H0982

E Rabsaké lhes disse: Ora dizei a Ezequias: Assim diz o grande rei, o rei da Assyria: Que confiança é esta, em que 
confias?

5֙ אָמַרְ֙תִּי
digo
H0559

אַךְ־
somente–
H0389

דְּבַר־
palavra–de
H1697

יִם שְׂפָתַ֔
lábios
H8193

עֵצָ֥ה
conselho
H6098

ה וּגְבוּרָ֖
e–força
H1369

לַמִּלְחָמָה֑
para–a–guerra
H4421

עַתָּה֙
agora
H6258

עַל־
sobre–

י מִ֣
quem
H4310

חְתָּ בָטַ֔
confias
H0982

י כִּ֥
que

דְתָּ מָרַ֖
te-rebelaste
H4775

י׃ בִּֽ
contra–mim
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Bem podera eu dizer (porém palavra de labios é): Ha conselho e poder para a guerra: em quem pois agora 
confias, que contra mim te rebellas?

הִנֵּ֣ה6
eis
H2009

חְתָּ בָטַ֡
confias
H0982

עַל־
sobre–

מִשְׁעֶנֶת֩
bastão–de

הַקָּנֶ֨ה
a–cana
H7070

הָרָצ֤וּץ
a–quebrada
H7533

הַזֶּה֙
este
H2088

עַל־
sobre–

יִם מִצְרַ֔
Egito
H4714

ר אֲשֶׁ֨
que

יִסָּמֵ֥ךְ
apoiar-se-á
H5564

אִישׁ֙
homem
H0376

יו עָלָ֔
sobre–ele

א וּבָ֥
e–entrará
H0935

בְכַפּ֖וֹ
na–palma–dele
H3709

וּנְקָבָהּ֑
e–perfurar-la-á

כֵּ֚ן
assim

ה פַּרְעֹ֣
Faraó
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

יִם מִצְרַ֔
Egito
H4714

ל־ לְכָֽ
para–todos–
H3605

ים הַבֹּטְחִ֖
os–que-confiam
H0982

יו׃ עָלָֽ
nele

Eis que confias n'aquelle bordão de canna quebrada, a saber, no Egypto, o qual, se alguem se encostar n'elle lhe 
entrará pela mão, e lh'a furará: assim é Pharaó, rei do Egypto, para com todos os que n'elle confiam.

וְכִי־7
e–se–

תאֹמַר֣
disserdes
H0559

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

אֶל־
em–
H0413

יְהוָה֥
YHWH
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nosso–Deus
H0430

בָּטָחְ֑נוּ
confiamos
H0982

הֲלוֹא־
não–é–
H3808

ה֗וּא
ele
H1931

ר אֲשֶׁ֨
de–quem

יר הֵסִ֤
removeu
H5493

֙ חִזְקִיָּה֙וּ
Hizkiyahu
H2396

אֶת־
(a)
H0853

בָּמֹתָ֣יו
altos–dele
H1116

וְאֶת־
e–(a)
H0853

יו מִזְבְּחֹתָ֔
altares–dele
H4196

וַיֹּ֤אמֶר
e–disse
H0559

יהוּדָה֙ לִֽ
a–Yehudah
H3063

ם וְלִיר֣וּשָׁלִַ֔
e–a–Yerushalayim
H3389

לִפְנֵי֛
diante–de
H6440

חַ הַמִּזְבֵּ֥
o–altar
H4196

הַזֶּ֖ה
este
H2088

שְׁתַּחֲוֽוּ׃ תִּֽ
vos-prostrareis
H7812

Porém se me disseres: No Senhor, nosso Deus, confiamos; porventura não é este aquelle cujos altos e cujos 
altares Ezequias tirou, e disse a Judah e a Jerusalem: Perante este altar vos inclinareis?

וְעַתָּה8֙
e–agora
H6258

הִתְעָרֶ֣ב
aposta
H6148

א נָ֔
por-favor
H4994

אֶת־
com–
H0854

אֲדֹנִ֖י
meu–senhor
H0113

לֶךְ הַמֶּ֣
o–rei–de
H4428

אַשּׁ֑וּר
Assur
H0804

וְאֶתְּנָה֤
e–darei
H5414

לְךָ֙
a–ti

יִם אַלְפַּ֣
dois-mil
H0505

ים סוּסִ֔
cavalos

אִם־
se–

ל תּוּכַ֕
puderes
H3201

לָ֥תֶת
dar
H5414

לְךָ֖
a–ti

ים רֹכְבִ֥
cavaleiros
H7392

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sobre–eles

Ora, pois, dá agora refens ao meu senhor, o rei da Assyria, e dar-te-hei dois mil cavallos, se tu poderes dar 
cavalleiros para elles.

וְאֵי֣ך9ְ
e–como

יב תָּשִׁ֗
repelirás
H7725

ת אֵ֠
(a)
H0853

י פְּנֵ֨
face–de
H6440

פַחַ֥ת
governador
H6346

אַחַ֛ד
um
H0259

י עַבְדֵ֥
servos–de
H5650

אֲדֹנִ֖י
meu–senhor
H0113

הַקְטַנִּ֑ים
os–menores

וַתִּבְטַ֤ח
e–confias
H0982

לְךָ֙
em–ti

עַל־
sobre–

יִם מִצְרַ֔
Egito
H4714

כֶב לְרֶ֖
para–carros
H7393

ׁים׃ וּלְפָרָשִֽ
e–para–cavaleiros

Como pois farias que se torne o rosto a um só principe dos minimos servos do meu senhor? porém tu confias no 
Egypto, por causa dos carros e cavalleiros.

וְעַתָּה10֙
e–agora
H6258

הֲמִבַּלְעֲדֵ֣י
acaso-sem–
H1107

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

יתִי עָלִ֛
subi
H5927

עַל־
contra–

רֶץ הָאָ֥
a–terra
H0776

הַזֹּ֖את
esta
H2063

לְהַשְׁחִיתָ֑הּ
para–destruí-la
H7843

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אָמַר֣
disse
H0559

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

עֲלֵה֛
sobe
H5927

אֶל־
a–
H0413

רֶץ הָאָ֥
a–terra
H0776

הַזֹּ֖את
esta
H2063

הּ׃ וְהַשְׁחִיתָֽ
e–destrói-a
H7843
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Agora, pois, subi eu porventura sem o Senhor contra esta terra, para destruil-a? O Senhor mesmo me disse: Sobe 
contra esta terra, e destroe-a.

וַיֹּ֣אמֶר11
e–disse
H0559

אֶלְיָקִים֩
Elyaqim
H0471

א וְשֶׁבְנָ֨
e–Shevna
H7644

ח וְיוֹאָ֜
e–Yoach
H3098

אֶל־
a–
H0413

רַב־
Rav–
H7262

ה שָׁקֵ֗
Shaqeh
H7262

דַּבֶּר־
fala–
H1696

נָא֤
por-favor
H4994

אֶל־
a–
H0413

עֲבָדֶי֙ךָ֙
servos–teus
H5650

ית אֲרָמִ֔
aramaico
H0762

י כִּ֥
pois

ים שֹׁמְעִ֖
ouvintes
H8085

אֲנָחְ֑נוּ
nós
H0587

וְאַל־
e–não–
H0408

ר תְּדַבֵּ֤
fales
H1696

֙ אֵלֵי֙נוּ
a–nós
H0413

ית יְהוּדִ֔
judaico
H3066

בְּאָזְנֵי֣
nos–ouvidos–do
H0241

ם הָעָ֔
o–povo

ר אֲשֶׁ֖
que

עַל־
sobre–

ה׃ הַחוֹמָֽ
a–muralha
H2346

Então disse Eliakim, e Sebna, e Joah, a Rabsaké: Pedimos-te que falles aos teus servos em syriaco, porque bem o 
entendemos, e não nos falles em judaico, aos ouvidos do povo que está em cima do muro.

וַיֹּ֣אמֶר12
e–disse
H0559

רַב־
Rav–
H7262

ה שָׁקֵ֗
Shaqeh
H7262

ל הַאֶ֨
acaso-a–
H0413

אֲדֹנֶי֤ךָ
senhor–teu
H0113

וְאֵלֶי֙ךָ֙
e–a–ti
H0413

שְׁלָחַנִ֣י
enviou-me
H7971

י אֲדֹנִ֔
meu–senhor
H0113

ר לְדַבֵּ֖
para–falar
H1696

אֶת־
(a)
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
as–palavras
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
estas
H0428

א ֹ֣ הֲל
não
H3808

עַל־
sobre–

ים הָאֲנָשִׁ֗
os–homens
H0376

שְׁבִים֙ הַיֹּֽ
os–que-estão-sentados
H3427

עַל־
sobre–

ה הַח֣וֹמָ֔
a–muralha
H2346

ל לֶאֱכֹ֣
para–comer
H0398

אֶת־
(a)
H0853

]חראיהם[
[excremento-deles]
H2716

ם( )צוֹאָתָ֗
(fezes–deles)
H6675

וְלִשְׁתּ֛וֹת
e–para–beber
H8354

אֶת־
(a)
H0853

]שיניהם[
[urina-deles]
H7890

י( )מֵימֵ֥
(águas–de)
H4325

ם( )רַגְלֵיהֶ֖
(pés–deles)
H7272

ם׃ עִמָּכֶֽ
convosco

Porém Rabsaké disse: Porventura mandou-me o meu senhor só ao teu senhor e a ti, para fallar estas palavras? e 
não antes aos homens que estão assentados em cima do muro, para que comam comvosco o seu esterco, e 
bebam a sua urina?

יַּעֲמֹד13֙ וַֽ
e–postou-se
H5975

רַב־
Rav–
H7262

ה שָׁקֵ֔
Shaqeh
H7262

א וַיִּקְרָ֥
e–clamou
H7121

בְקוֹל־
com–voz–

גָּד֖וֹל
grande

ית יְהוּדִ֑
judaico
H3066

אמֶר וַיֹּ֕
e–disse
H0559

שִׁמְע֗וּ
ouvi
H8085

אֶת־
(a)
H0853

י דִּבְרֵ֛
palavras–de
H1697

לֶךְ הַמֶּ֥
o–rei
H4428

הַגָּד֖וֹל
o–grande

לֶךְ מֶ֥
rei–de
H4428

אַשּֽׁוּר׃
Assur
H0804

Rabsaké pois se poz em pé, e clamou em alta voz em judaico, e disse: Ouvi as palavras do grande rei, do rei da 
Assyria.

כֹּ֚ה14
assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
o–rei
H4428

אַל־
não–
H0408

א יַשִּׁ֥
vos-engane
H5377

לָכֶ֖ם
a–vós

חִזְקִיָּ֑הוּ
Hizkiyahu
H2396

י כִּ֥
pois

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יוּכַ֖ל
poderá
H3201

יל לְהַצִּ֥
livrar
H5337

ם׃ אֶתְכֶֽ
a–vós
H0853

Assim diz o rei: Não vos engane Ezequias; porque não vos poderá livrar.
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וְאַל־15
e–não–
H0408

ח יַבְטַ֨
faça-confiar
H0982

אֶתְכֶם֤
a–vós
H0853

֙ חִזְקִיָּה֙וּ
Hizkiyahu
H2396

אֶל־
em–
H0413

יְהוָה֣
YHWH
H3068

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

ל הַצֵּ֥
livrando
H5337

יַצִּילֵ֖נוּ
livrar-nos-á
H5337

יְהוָה֑
YHWH
H3068

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ תִנָּתֵן
será-entregue
H5414

הָעִי֣ר
a–cidade

את הַזֹּ֔
esta
H2063

בְּיַד֖
na–mão–de
H3027

לֶךְ מֶ֥
rei–de
H4428

אַשּֽׁוּר׃
Assur
H0804

Nem tão pouco Ezequias vos faça confiar no Senhor, dizendo: Infallivelmente nos livrará o Senhor, e esta cidade 
não será entregue nas mãos do rei da Assyria.

ל־16 אַֽ
não–
H0408

תִּשְׁמְע֖וּ
ouçais
H8085

אֶל־
a–
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
Hizkiyahu
H2396

ס
§

֩ כִּי
pois

ה כֹ֨
assim
H3541

ר אָמַ֜
disse
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
o–rei–de
H4428

אַשּׁ֗וּר
Assur
H0804

עֲשֽׂוּ־
fazei–

י אִתִּ֤
comigo
H0854

בְרָכָה֙
bênção
H1293

וּצְא֣וּ
e–saí
H3318

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

וְאִכְל֤וּ
e–comei
H0398

אִישׁ־
cada-um–
H0376

גַּפְנוֹ֙
vide–dele
H1612

וְאִ֣ישׁ
e–cada-um
H0376

תְּאֵנָת֔וֹ
figueira–dele
H8384

וּשְׁת֖וּ
e–bebei
H8354

ישׁ אִ֥
cada-um
H0376

מֵי־
águas–de
H4325

בוֹרֽוֹ׃
cisterna–dele

Não deis ouvidos a Ezequias; porque assim diz o rei da Assyria: Contratae comigo por presentes, e sahi a mim, e 
comei vós cada um da sua vide, e da sua figueira, e bebei cada um da agua da sua cisterna;

עַד־17
até–
H5704

י בֹּאִ֕
eu-vir
H0935

י וְלָקַחְתִּ֥
e–levar-vos-ei
H3947

אֶתְכֶ֖ם
a–vós
H0853

אֶל־
a–
H0413

אֶרֶ֣ץ
terra
H0776

כְּאַרְצְכֶם֑
como–terra–vossa
H0776

אֶ֤רֶץ
terra–de
H0776

֙ דָּגָן
grão
H1715

וְתִיר֔וֹשׁ
e–vinho-novo
H8492

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

לֶ֖חֶם
pão
H3899

ים׃ וּכְרָמִֽ
e–vinhas
H3754

Até que eu venha, e vos leve para uma terra como a vossa: terra de trigo e de mosto, terra de pão e de vinhas.

פֶּן־18
para-que-não–
H6435

ית יַסִּ֨
incite
H5496

אֶתְכֶם֤
a–vós
H0853

֙ חִזְקִיָּה֙וּ
Hizkiyahu
H2396

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

יְהוָה֖
YHWH
H3068

יַצִּילֵנ֑וּ
nos-livrará
H5337

ילוּ הַהִצִּ֜
acaso-livraram
H5337

אֱלֹהֵ֤י
deuses–de
H0430

הַגּוֹיִם֙
as–nações

אִ֣ישׁ
cada-um
H0376

אֶת־
(a)
H0853

אַרְצ֔וֹ
terra–dele
H0776

מִיַּ֖ד
da–mão–de
H3027

לֶךְ מֶ֥
rei–de
H4428

אַשּֽׁוּר׃
Assur
H0804

Não vos engane Ezequias, dizendo: O Senhor nos livrará. Porventura os deuses das nações livraram cada um a 
sua terra das mãos do rei da Assyria?

אַיֵּ֞ה19
onde
H0346

אֱלֹהֵ֤י
deuses–de
H0430

חֲמָת֙
Hamat
H2574

ד וְאַרְפָּ֔
e–Arpad
H0774

אַיֵּ֖ה
onde
H0346

אֱלֹהֵי֣
deuses–de
H0430

סְפַרְוָיִ֑ם
Sefarwayim
H5617

י־ וְכִֽ
e–que–

ילוּ הִצִּ֥
livraram
H5337

אֶת־
(a)
H0853

שֹׁמְר֖וֹן
Shomeron
H8111

י׃ מִיָּדִֽ
de–minha-mão
H3027

Onde estão os deuses d'Hamath e d'Arpad? onde estão os deuses de Sepharvaim? porventura livraram a Samaria 
da minha mão?
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י20 מִ֗
quem
H4310

בְּכָל־
entre–todos–
H3605

אֱלֹהֵ֤י
deuses–de
H0430

אֲרָצוֹת֙ הָֽ
as–terras
H0776

לֶּה הָאֵ֔
estas
H0428

אֲשֶׁר־
que–

ילוּ הִצִּ֥
livraram
H5337

אֶת־
(a)
H0853

אַרְצָ֖ם
terra–deles
H0776

י מִיָּדִ֑
de–minha-mão
H3027

י־ כִּֽ
que–

יל יַצִּ֧
livrará
H5337

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerushalayim
H3389

י׃ מִיָּדִֽ
de–minha-mão
H3027

Quaes são elles, d'entre todos os deuses d'estas terras, os que livraram a sua terra das minhas mãos, para que o 
Senhor livrasse a Jerusalem das minhas mãos?

ישׁו21ּ יַּחֲרִ֔ וַֽ
e–calaram-se

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

עָנ֥וּ
responderam

אֹת֖וֹ
a–ele
H0853

דָּבָר֑
palavra
H1697

י־ כִּֽ
pois–

מִצְוַ֨ת
ordem–de
H4687

לֶךְ הַמֶּ֥
o–rei
H4428

יא הִ֛
ela
H1931

ר לֵאמֹ֖
dizendo
H0559

א ֹ֥ ל
não
H3808

תַעֲנֻֽהוּ׃
o-respondais

Porém elles se calaram, e palavra nenhuma lhe responderam; porque havia mandado do rei, dizendo: Não lhe 
respondereis.

א22 ֹ֣ וַיָּב
e–veio
H0935

ים אֶלְיָקִ֣
Elyaqim
H0471

בֶּן־
filho–de

חִלְקִיָּ֣הוּ
Hilqiyahu
H2518

אֲשֶׁר־
que–

עַל־
sobre–

בַּיִת הַ֠
a–casa

א וְשֶׁבְנָ֨
e–Shevna
H7644

ר הַסּוֹפֵ֜
o–escriba

ח וְיוֹאָ֨
e–Yoach
H3098

בֶּן־
filho–de

אָסָ֧ף
Asaf
H0623

יר הַמַּזְכִּ֛
o–registrador
H2142

אֶל־
a–
H0413

חִזְקִיָּ֖הוּ
Hizkiyahu
H2396

קְרוּעֵי֣
rasgadas
H7167

ים בְגָדִ֑
vestes

וַיַּגִּ֣ידוּ
e–contaram
H5046

ל֔וֹ
a–ele

אֵ֖ת
(a)
H0853

י דִּבְרֵ֥
palavras–de
H1697

רַב־
Rav–
H7262

ה׃ שָׁקֵֽ
Shaqeh
H7262

ס
§

Então Eliakim, filho d'Hilkias, o mordomo, e Sebna, o escrivão, e Joah, filho d'Asaph, o chanceller, vieram a 
Ezequias, com os vestidos rasgados, e lhe fizeram saber as palavras de Rabsaké.
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